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Yod (•tl-tltt 
ha hac'hado illl daou du, 

· Yo(l minus lwre'h 
La bae'hado war lw lNc'h. 

Ar C'harvt'e coz n vont. d'he IPïun, 
Eur e'hoz t.·ama.illo wa•· he gPïllll, 

Eur vott>s-eoat cuz toul he rt~r, 
D'ohm· d'ezhun hasta eaër. 

liron Val·ia Coatnévél(\ 
Crampoes gwiniz ha juifén\ 

Du viz mai, avalo glaz : 
'N'hini oa.r a lâro c'hoaz. 

Tamtihiflouj('n, tamtibidei, 
Ar C'harvee eoz zo paotr auchi ! 

Canet gant Mari FEUTREN 

1\.abQrs, i888. 

BIOC'HIC DOUE 

Bioc'hie Doup, lolt. ho goad, 1 

Pt~ me ho tolo drt>Îsl ar e'hoad, 
Da glasc ho manun hac ho tad : 
Maint duhont, costPz ar hod, 
H(ulaoum·n gant-ho en ho god, 
J>rpst da ve•·,·pJ gant ann anotu'cl; 
E-maint duhont, enst.Pz al lt•ml, 
Ha gant-ho peh a wali(: 'vt•nn. 

' Var : C'huilic Doue, tol da voad. 
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De la bouillie de blé-noir, 
Et de.3 bastonnades de tout ·coté; 

De la bouillie d'avoine, 
et des bastonnades apr~s elle. 

Le vieux le Carvec s'en va dîn<'r , 
Av~c une vieille herse sur le dos, 

Un sabot contre le tnm de son derritri..' 
P .:mr le faire hàter fort. 

Notre-Dame de Coatnévèlè, 
Crêpes de fwment et hydromel, 

Au mois de mai, de.3 pommes verte~. 
C3lui qui sait en dira plus long; 

Ta.mtibidoujen, tamtihidei ! 
L~ vitmx Le Ca.rvec c:;l un lier gars! 

Chanté par Marie F~urnE:If, 

à J\erb0'1'S, 1888. 

PETITE VACI-IE DU BON DIElJ 

Petite vache du Bon Dieu, jt~ lez (répandez) volt·e sang:, 
Ou je vous jetterai par dessus le bois, 
Pour chercher votre mèt·e et votre père ; 
Ils sont là-bas, conh·e le buisson, 
Leurs mains dans leur.:; poches , 
Près de mourir de froid ; 
Ils sont là.-has, près de l'étang, 
Tenant chacun une baguett~ blHnchc 

t C'est la coccinelle, petit coléop tèt•e vu!gait'<'ment appelé lHite dtt 
bon Dieu, et dont les enfants font l'obje t d'un jeu, qui consiste en 
ceci: l'insecte, placé dans nn c t·ac hat, sut· la paume de la main, co­
lore le liquide légèrement en roug·e ; au bout de qu<'lques minutes, par 
la dissolution du duvet qui recouvt·a l'5es aile,;; ext<;l' ieut·es. Les enfants, 
chantent, pendant ca tem ps, les huit pt·c mi et· .~ ve t·s de cette pièce, per­
suadés que c'est son sang que l'insl•cte r<'·pand. Le re>:te du morceun 
est une variante :l'une vet·sion dtt Gousperou al' H.ancd. 

2 
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Lnudenn pPlüt gwenn. 
Du, elu, dunl, 
0 tont cuz a goad ~Ioial. 

Ar e'hleïer o sono, 
Ho roeheclo o e'hoado, 
llo c'hlezeicr torret, 
llo roclu,do goadet. 
Eiz cujenn ha million, 
Oc'h arad war ann andon ; 
Seiz de ha sPiz loar, 
Sciz tol-troéul cligant he c'hûiu; 
Peder igolenn, 
Ter gentifm•inn (?) 
Diou rodenn ar vilinn. 
Càn, càn, cùn, nin, 
Ar gaem a daouzpc ràn 
A gement oufenn breman. 

Canet gant HeL·ri ÛLIER, en Eudomuu·z 
Soaë1', miz duf. 1SG3. 

AR BICFILC 

Me 'm oa het eur hichic bihan, ha n'hen doa nernet tri miz; 
Hac hen c'hassas d'ann da.Yarnic, hac é varvas gant langiz. 

Ann nozvez ma oa hel marvet., a clifrelte tu ha tu ; 
- « Souchet aze, hichic bihan, pe m'ho Lolo el ludu. » 

Bichic bihan a zeplorf', a c'houlle soulajamant: 
- « Ma carjac'h ma héza maget, me 'm boa grêt eullonic coant! 

« Ouspenn ma oun coant ma hunan, me 'mi je bel kijer gwenn, 
« Na da chasseal ar rac'he(l, ha da baca logodenn! » 

Canet gant Mari Louxs Ar Gô. 
Locmada-J(empeJ•. 
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Bl~le à tMe blanche, 
Noire, noire, trùs noire, 
Venant du bois de Moïal. 

Le:; elochcs sonnant, 
Leurs chemises di>gouttantcs de ::.;ung, 2 

Leurs èpi>cs romJnH•s, 
Leurs chemises sanglanl<'s. 
Huit bœufs et un million, 
Labourant sur le sillon ; 
Sept. jours et sept lun<'s, 
Sept coups de pied de sa samr; 
(Juat.re pierres à aiguil'ier ; 
Trois gentifm•inn (?) 
Les deux roues du moulin. 
Chante, ehanle, chante, gTenouilln 
L<'t:i plut; helles douze grcnouille:o; (?) 
Que je connaissr, à présent. . 

Chanté pat· Hent•t OLIVIER, à 1\erdonnar, 

en sc~~ë t•, ~ovembrc 1~38. 

LE BICHET 
(LE PETIT CHAT) 

J'avais eu un petit bichet, f{Ui n'avait f{UC trois mois; 
Et je le conduisis à l'auberge, et il mourut de langueur. 

La nuit qu'il mourut, il f-Ie démenait de cùt.é e t d'autre: [dre! )) 
- «Blottissez-vous lit,petit bichet,où je vous jetterai dans la cen-

Pct.it Bichet se désolait, implorait soulagement: [animal ! 
- « Si vous aviez voulu mc nourrir, je serais devenu un joli 

« Outre que j'étais joli moi-même, j'aurais eu des chats blanes, 
« Pour fait·e la ehasse aux rats et pren(h·e (des) souris! "· .. 

Chanté par Ma1·ie-Louise LE GoFF. 
Locmaria Quimpe1·. 

1 Il doit y avoir ici une lacune d'un ou de d <l ux ve1·s. 
i Cf. plus loin Gouspe1·ou a1· Raned. 
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